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  Вводное примечание  
 
 

  Статья 52  

  1. Настоящий Устав ни в коей мере не препятствует существованию 
региональных соглашений или органов для разрешения таких вопросов, от-
носящихся к поддержанию мира и безопасности, которые уместны для 
осуществления региональных действий, при условии, что такие соглаше-
ния или органы и их деятельность совместимы с Целями и принципами 
Организации Объединенных Наций.  

  2. Члены Организации, заключившие такие соглашения или составляю-
щие такие органы, должны приложить все свои усилия для достижения 
мирного разрешения местных споров при помощи таких региональных со-
глашений или таких региональных органов до передачи этих споров в Со-
вет Безопасности.  

  3. Совет Безопасности должен поощрять развитие применения мир-
ного разрешения местных споров при помощи таких региональных согла-
шений или таких региональных органов либо по инициативе  заинтересо-
ванных государств, либо по своей собственной инициативе.   

  4. Настоящая статья ни в коей мере не затрагивает применения ста-
тей 34 и 35.  

  Статья 53  

  1. Совет Безопасности использует, где это уместно, такие региональ-
ные соглашения или органы для принудительных действий под его руковод-
ством. Однако никакие принудительные действия не предпринимаются, в 
силу региональных соглашений или региональными органами , без полномо-
чий от Совета Безопасности, за исключением мер, предусмотренных ста-
тьей 107, против любого вражеского государства, как оно определено в 
пункте 2 настоящей статьи, или мер, предусмотренных в региональных 
соглашениях, направленных против возобновления агрессивной политики 
со стороны любого такого государства до того времени, когда на Орга-
низацию, по просьбе заинтересованных Правительств, может быть воз-
ложена ответственность за предупреждение дальнейшей агрессии со 
стороны такого государства.  

  2. Термин «вражеское государство», как он применен в пункте 1 насто-
ящей статьи, относится к любому государству, которое в течение вто-
рой мировой войны являлось врагом любого из государств, подписавших 
настоящий Устав.  

  Статья 54  

   Совет Безопасности должен быть всегда полностью информирован 
о действиях, предпринятых или намечаемых в силу региональных соглаше-
ний или региональными органами, для поддержания международного мира 
и безопасности. 

  Глава VIII Устава Организации Объединенных Наций предоставляет кон-
ституционную основу для участия региональных соглашений в деле поддержа-
ния международного мира и безопасности1. В то время как статья 52 поощряет 
участие региональных соглашений в мирном урегулировании споров до их 

__________________ 

 1  В главе VIII Устава упоминаются «региональные соглашения или органы». Для целей 
настоящего Справочника термин «региональные соглашения» понимается как охватываю-
щие региональные и субрегиональные организации, а также другие международные орга-
низации. 
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передачи на рассмотрение в Совет Безопасности, статья 53 позволяет Совету ис-
пользовать региональные соглашения для принудительных действий под его ру-
ководством, а также при условии получения от него четких полномочий. Статья 
54 предусматривает, что региональные соглашения должны всегда информиро-
вать Совет о предпринимаемых ими действиях.  

  В течение рассматриваемого периода Совет продолжал поощрять и укреп-
лять сотрудничество с региональными соглашениями в соответствии с главой 
VIII Устава, в частности с Африканским союзом и Европейским союзом. Совет 
также рассмотрел вопрос о взаимодополняемости деятельности Совета и реги-
ональных соглашений в поддержании международного мира и безопасности.  

  В связи с вопросом о мирном урегулировании споров посредством регио-
нальных соглашений и особым вниманием к Судану Совет вновь заявил о своей 
полной поддержке совместного посредничества Африканского союза — Орга-
низации Объединенных Наций и Имплементационной группы высокого уровня 
Африканского союза2. Совет также приветствовал подписание Соглашения об 
урегулировании конфликта в Республике Южный Судан и высоко оценил усилия 
Межправительственной организации по развитию (ИГАД) в расширенном фор-
мате «ИГАД плюс»3. 

  Что касается операций по поддержанию мира, проводимых под руковод-
ством региональных организаций, в течение рассматриваемого периода Совет 
уполномочил Европейский союз развернуть операцию для оказания содействия 
Международной миссии под африканским руководством по поддержке в Цен-
тральноафриканской Республике4. Советом впоследствии были переданы пол-
номочия от Международной миссии по поддержке вновь созданной Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабили-
зации в Центральноафриканской Республике5. 

  Международные силы содействия безопасности, развернутые в Афгани-
стане, завершили свой мандат в конце 2014 года6. Совет продлил мандаты дру-
гих миссий, осуществляемых под руководством региональных соглашений, ко-
торые продолжают действовать, в частности Миссии Африканского союза в Со-
мали7 и Сил Европейского союза — операции «Алфея» в Боснии и Герцеговине8. 

  Практика Совета в рамках главы VIII Устава рассматривается ниже в пяти 
разделах. Каждый раздел охватывает как решения, принятые Советом, так и об-
суждения, состоявшиеся в ходе заседаний Совета. В разделе I рассматривается 
практика Совета в отношении сотрудничества с региональными и субрегиональ-
ными соглашениями в поддержании международного мира и безопасности в 
связи с рассмотрением вопросов тематического характера. В разделе II рассмат-
ривается признание Советом Безопасности усилий региональных соглашений в 
мирном урегулировании споров в рамках статьи 52 Устава. В разделе III рас-
сматривается практика Совета в отношении сотрудничества с региональными 
организациями в области поддержания мира. В разделе IV описывается практика 
Совета по санкционированию принудительных действий региональных органи-
заций вне контекста региональных операций по поддержанию мира. В разделе 
V говорится об отчетности о деятельности региональных соглашений в деле 
поддержания международного мира и безопасности.  

__________________ 

 2 Резолюция 2138 (2014), одиннадцатый пункт преамбулы. 
 3 Резолюция 2241 (2015), третий и четвертый пункты преамбулы. 
 4 Резолюция 2134 (2014), пункты 43 и 44. 
 5 Резолюция 2149 (2014), пункт 21. 
 6 Учрежденные резолюцией 2120 (2013), пункт 1. 
 7 Резолюции 2182 (2014), пункт 23; и 2232 (2015), пункт 3. 
 8 Резолюции 2183 (2014), пункт 10; и 2247 (2015), пункт 3. 
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I.   Рассмотрение положений главы VIII  
Устава Организации Объединенных Наций  

в рамках тематических пунктов повестки дня 
 
 

  Примечаниe  
 
 

 В разделе I рассматривается практика Совета 
Безопасности в 2014–2015 годах в области его со-
трудничества с региональными организациями в 
деле поддержания международного мира и безопас-
ности в рамках главы VIII Устава и в связи с вопро-
сами тематического характера. Раздел состоит из 
двух подразделов: а) решения по тематическим во-
просам, касающимся главы VIII Устава; и b) обсуж-
дения тематических вопросов, касающихся толкова-
ния и применения положений главы VIII Устава.  
 
 

 A. Решения по тематическим вопросам 
с связи с главой VIII Устава  

 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет в 
ряде решений по тематическим вопросам конкретно 
напоминал о положениях главы VIII и ссылался на 
нее9. В частности, Совет вновь заявил о том, что рас-
тущий вклад, вносимый региональными и субрегио-
нальными организациями, может эффективно допол-
нять деятельность Организации Объединенных 
Наций по поддержанию международного мира и без-
опасности10 и что сотрудничество с региональными 
и субрегиональными соглашениями в соответствии с 
главой VIII Устава может способствовать укрепле-
нию коллективной безопасности11. Совет ссылался 
на главу VIII в поиске путей дальнейшего укрепле-
ния сотрудничества, в частности с Европейским со-
юзом12 и Советом мира и безопасности Африкан-
ского союза13. Совет признал, что региональные ор-
ганизации располагают хорошими возможностями 
для понимания коренных причин конфликтов благо-
даря своему знанию региона14.  

 В резолюции 2167 (2014) Совет заявил о своей 
решимости предпринять эффективные шаги для 
дальнейшего упрочения отношений между 
__________________ 

 9 Резолюции 2151 (2014), пункт 16; 2167 (2014), первый 
и третий пункты преамбулы и пункты 1, 2 и 4; и 2171 
(2014), пункты 21 и 22; S/PRST/2014/4, второй пункт; 
S/PRST/2014/27, четвертый и пятый пункты; а также 
S/PRST/2015/22, седьмой пункт. 

 10 Резолюция 2167 (2014), пункт 1. 
 11 S/PRST/2014/4, второй пункт; S/PRST/2014/27, пятый 

пункт; а также S/PRST/2015/22, седьмой пункт. Реше-
ния, в которых Совет вновь заявил о своей первосте-
пенной ответственности в деле поддержания 

Организацией Объединенных Наций и региональ-
ными и субрегиональными организациями, в частно-
сти с Африканским союзом, в соответствии с главой 
VIII Устава и высказался за продолжение участия ре-
гиональных и субрегиональных организаций в мир-
ном урегулировании споров15. В резолюции 2171 
(2014) Совет заявил о своем намерении изучить и за-
действовать механизмы системы Организации Объ-
единенных Наций для обеспечения того, чтобы ран-
нее предупреждение о потенциальных конфликтах 
приводило к скорейшему принятию конкретных пре-
дупредительных мер, в том числе в целях защиты 
гражданских лиц компетентными структурами Орга-
низации Объединенных Наций или региональными 
сторонами или в координации с ними; Совет призвал 
к мирному урегулированию местных споров через 
региональные соглашения в соответствии с главой 
VIII и призвал к расширению сотрудничества и 
укреплению потенциала с участием региональных и 
субрегиональных организаций и соглашений для со-
действия предупреждению вооруженных конфлик-
тов16.  

 Советом было также подчеркнуто значение 
партнерства и сотрудничества с соответствующими 
региональными и субрегиональными соглашениями 
и организациями в деле поддержки реформы сектора 
безопасности17 и операций по поддержанию мира18. 
Что касается Африки, то Совет приветствовал при-
лагаемые Африканским союзом и субрегиональ-
ными организациями усилия по укреплению их ми-
ротворческого потенциала и проведению операций 
по поддержанию мира на континенте в соответствии 
с главой VIII19. 

 Как и в предыдущие годы, отсутствие предска-
зуемого, устойчивого и гибкого финансирования 
было признано в качестве одного из основных сдер-
живающих факторов для некоторых региональных 

международного мира и безопасности в том что каса-
ется роли региональных соглашений, см. в части V. 

 12 См. S/PRST/2014/4. 
 13 S/PRST/2014/27, четвертый пункт. 
 14 Там же, шестой пункт. 
 15 Резолюция 2167 (2014), пункты 2 и 3. 
 16 Резолюция 2171 (2014), пункты 20–22. 
 17 Резолюция 2151 (2014), пункт 16. 
 18 Резолюция 2167 (2014), пункт 1. 
 19 Там же, пункт 4. 
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организаций20, однако Совет считает, что региональ-
ные организации несут ответственность за обеспече-
ние людскими, финансовыми, материально-техниче-
скими и другими ресурсами21.  

 Помимо конкретных ссылок на главу VIII, Со-
вет косвенно признает и указывает на роль регио-
нальных и субрегиональных соглашений в реше-
ниях, принятых им в рамках тематических пунктов 
повестки дня. Некоторые из этих решений связаны с 
вопросами, касающимися женщин, а также мира и 
безопасности22, некоторые — вклада региональных 
организаций в дело защиты детей, пострадавших от 
вооруженных конфликтов23. Совет далее подчеркнул 
значение партнерских связей и сотрудничества с ре-
гиональными, субрегиональными и международ-
ными партнерами в достижении верховенства права 
и особо отметил, что такие механизмы могут способ-
ствовать обеспечению ответственности путем под-
держки мер по укреплению потенциала националь-
ных систем правосудия24. Советом была подчерк-
нута роль региональных организаций в связи с воз-
никающими проблемами, такими как защита журна-
листов в условиях вооруженных конфликтов25 и не-
законная передача, дестабилизирующее накопление 
и неправомерное использование стрелкового оружия 
и легких вооружений26. Совет далее призвал соот-
ветствующие региональные организации способ-
ствовать развитию и укреплению потенциала нацио-
нальных и региональных учреждений по борьбе с 
терроризмом, использующим транснациональную 
организованную преступную деятельность27. Совет 
также отметил роль региональных и субрегиональ-
ных организаций в связи с угрозами международ-
ному миру и безопасности, создаваемыми террори-
стическими актами28. 

 
 
 

__________________ 
 20 Там же, восемнадцатый пункт преамбулы; и 

S/PRST/2014/27, тринадцатый пункт.  
 21 S/PRST/2014/27, двенадцатый пункт. 
 22 Резолюция 2242 (2015), пункты 2 и 15; и 

S/PRST/2014/21, двенадцатый и тринадцатый пункты. 
 23 Резолюции 2143 (2014), пункт 25; 2225 (2015), пункты 

5 и 9. 
 24 S/PRST/2014/5, седьмой и двенадцатый пункты. 
 25 Резолюция 2222 (2015), двадцатый пункт преамбулы, 

пункты 15 и 16. 
 26 Резолюция 2220 (2015), пункты 1, 5, 11, 17, 18 и 21. 
 27 Резолюция 2195 (2014), пункт 16. 

 B. Обсуждение тематических вопросов 
в связи с толкованием 
и применением главы VIII Устава 

 
 

 На ряде заседаний Совета, состоявшихся в 2014 
и 2015 годах, ораторы обсудили роль региональных 
и субрегиональных организаций в таких областях, 
как, в частности, реформа сектора безопасности29, 
предотвращение и урегулирование конфликтов30 и 
поддержание международного мира и безопасно-
сти31. В ходе обсуждения ораторы настоятельно при-
звали Совет усилить прогресс, достигнутый в обла-
сти сотрудничества с региональными соглашениями 
в соответствии с главой VIII, а также сосредоточили 
внимание на соответствующих функциях и обязан-
ностях. Представленные ниже примеры демонстри-
руют ключевые элементы состоявшихся обсуждений 
по следующим пунктам: cотрудничество между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и региональными 
и субрегиональными организациями в поддержании 
международного мира и безопасности (пример 1), 
поддержание международного мира и безопасности 
(пример 2) и брифинг действующего Председателя 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (пример 3).  
 

  Пример 1 
  Сотрудничество между Организацией 

Объединенных Наций и региональными 
и субрегиональными организациями 
в поддержании международного мира 
и безопасности 

 

 На своем 7112-м заседании, состоявшемся 
14 февраля 2014 года, о сотрудничестве между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными и 
субрегиональными организациями, уделяя особое 
внимание Европейскому союзу, Совет заслушал за-
явления Генерального секретаря и Высокого пред-
ставителя Европейского союза по иностранным де-
лам и политике безопасности. В ходе обсуждения 
многие выступавшие непосредственно ссылались на 

 28 Резолюции 2133 (2014), пункты 6 и 8; 2161 (2014), 
седьмой пункт преамбулы и пункт 69; 2170 (2014), 
седьмой пункт преамбулы; 2178 (2014), шестнадца-
тый и семнадцатый пункты преамбулы и пункт 11; и 
2199 (2015), девятый пункт преамбулы и пункты 14 
и 24.  

 29 См. S/PV.7161, S/PV.7343 и S/PV.7402. 
 30 См. S/PV.7112, S/PV.7247, S/PV.7343, S/PV.7402, 

S/PV.7505, S/PV.7527 и S/PV.7561. 
 31 См. S/PV.7105, S/PV.7161, S/PV.7161 (Resumption1), 

S/PV.7361, S/PV.7389, S/PV.7432, S/PV.7499, 
S/PV.7505, S/PV.7508, S/PV.7527, S/PV.7531, 
S/PV.7561, S/PV.7564 и S/PV.7585. 
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главу VIII Устава32. Представители Аргентины и Ав-
стралии заявили, что сотрудничество между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными и 
субрегиональными организациями в вопросах, каса-
ющихся поддержания международного мира и без-
опасности, является неотъемлемым элементом кол-
лективной безопасности, предусмотренной Уста-
вом33. Представитель Литвы обратил особое внима-
ние на то, что взаимодействие и объединение усилий 
Организации Объединенных Наций, Европейского 
союза и других региональных и субрегиональных 
организаций имеют решающее значение в урегули-
ровании конфликтов, а также играют ключевую роль 
в их предотвращении, поскольку региональные ор-
ганизации могут быть особенно полезными в плане 
раннего выявления потенциальных кризисных ситу-
аций и посредничества34. Подчеркивая, что вклад ре-
гиональных и субрегиональных организаций допол-
няет работу Организации Объединенных Наций, по-
скольку они применяют знание конкретных регио-
нальных условий и понимание причин конфликтов, 
представитель Аргентины отметила, в частности, 
вклад таких организаций в поддержание междуна-
родного мира и безопасности в соответствии с гла-
вой VIII Устава путем развертывания миротворче-
ских операций, санкционированных Советом. Она 
рассказала также о той важной роли, которую регио-
нальные и субрегиональные организации могут иг-
рать в процессах предотвращения, урегулирования и 
посредничества, а также в процессах постконфликт-
ного миростроительства, восстановления, рекон-
струкции и развития35. Представитель Нигерии оха-
рактеризовал главу VIII Устава как «дальновидную», 
поскольку она заложила основу для совместной дея-
тельности Организации Объединенных Наций и ре-
гиональных организаций в целях предотвращения, 
урегулирования и разрешения кризисов. Он сказал, 
что, как было продемонстрировано, региональные и 
субрегиональные организации могут привносить 
свое, как правило, непосредственное понимание 
местных и региональных конфликтов и их коренных 
причин, а также свои возможности в плане реагиро-
вания на них36. Представитель Чада призвал к даль-
нейшему укреплению сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными и 
субрегиональными организациями в области ран-
него предупреждения, предотвращения конфликтов 
и установления мира, поддержания мира и 
__________________ 

 32 S/PV.7112, стр. 9 (Литва); стр. 11 (Аргентина); стр. 14 
(Австралия); стр. 15–16 (Нигерия); стр. 16 (Иорда-
ния); стр. 18 (Руанда); стр. 19 (Чили); стр. 22 (Чад); 
стр. 23 (Российская Федерация); стр. 25 (Китай). 

 33 Там же, стр. 11 (Аргентина); и стр. 13 (Австралия). 
 34 Там же, стр. 9. 

миростроительства, отмечая, что деятельность орга-
низаций в этих районах может эффективно допол-
нять усилия Организации Объединенных Наций в 
соответствии с главой VIII. Он подчеркнул, что 
укрепление регионального потенциала в области 
поддержания международного мира и безопасности 
должно позволить региональным и субрегиональ-
ным организациям развивать навыки, необходимые 
для решения вопросов, связанных с правами чело-
века, проблемой безнаказанности и защитой детей и 
женщин, и призвал Организацию Объединенных 
Наций и Европейский союз оказывать экспертную и 
финансовую поддержку Африканскому союзу в та-
ких вопросах37.  

 Представитель Австралии подчеркнул, что, 
хотя она была разработана за несколько десятилетий 
до появления таких региональных организаций, как 
Европейский союз и Африканский союз, глава VIII 
оказалась «пророческой и практически реализуе-
мой», и в заключение отметил, что отношения Орга-
низация Объединенных Наций — Европейский союз 
свидетельствуют о сохраняющейся актуальности, 
полезности и адаптируемости главы VIII38. Предста-
витель Руанды отметил, что сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и Европейским 
союзом представляет собой один из самых передо-
вых механизмов сотрудничества между Организа-
цией Объединенных Наций и региональными орга-
низациями и охватывает широкий круг видов дея-
тельности, связанных с поддержанием мира и ста-
бильности. Он заявил, что, тем не менее, сотрудни-
честву еще предстоит в полной мере реализовать 
свой потенциал. Он сказал, что миссии Европей-
ского союза все чаще присутствуют там, где уже дей-
ствует Организация Объединенных Наций, приведя 
в качестве примеров Афганистан, Демократическую 
Республику Конго и Сомали, но две организации не 
обязательно координируют друг с другом свои дей-
ствия, что в некоторых ситуациях создает «парал-
лельные миссии или миссии совместного размеще-
ния», когда сотрудничество является минимальным 
или вообще отсутствует. Он выразил убеждение в 
том, что укрепление сотрудничества между двумя 
организациями позволит повысить эффективность и 
избежать дублирования усилий39.  

 Представитель Российской Федерации заявил, 
что сотрудничество Организации Объединенных 

 35 Там же, стр. 11. 
 36 Там же, стр. 15. 
 37 Там же, стр. 22. 
 38 Там же, стр. 13–14. 
 39 Там же, стр. 18–19. 
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Наций с региональными и субрегиональными орга-
низациями должно опираться на твердую основу 
Устава Организации Объединенных Наций, в част-
ности его главу VIII, и отметил, что, несмотря на воз-
растающую потребность в эффективных механизмах 
«разделения труда» между Организацией Объеди-
ненных Наций и региональными организациями, 
включая Европейский союз, по-прежнему «незыбле-
мой» остается основная роль Совета Безопасности в 
поддержании международного мира и безопасности, 
поскольку она закреплена в Уставе и не может быть 
пересмотрена40. В аналогичном ключе представи-
тель Китая заявил, что, хотя региональные и субре-
гиональные организации играют все более важную 
роль в поддержании мира и безопасности и содей-
ствии экономическому развитию в своих соответ-
ствующих регионах, главную ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности 
несет Совет. Он выразил поддержку усилиям Орга-
низации Объединенных Наций и Совета, в соответ-
ствии с главой VIII, по углублению сотрудничества 
с Европейским союзом и другими региональными и 
субрегиональными организациями, и заявил, что 
необходимо уделять внимание координации и согла-
сованию действий, с тем чтобы в полной мере ис-
пользовать их соответствующие сравнительные пре-
имущества41.  
 

  Пример 2 
  Поддержание международного мира 

и безопасности 
 

 На своем 7161-м заседании 28 апреля 2014 года 
Совет провел обсуждение по теме «Реформа сектора 
безопасности: вызовы и возможности» в рамках 
пункта, озаглавленного  «Поддержание международ-
ного мира и безопасности». В ходе дискуссии пред-
ставитель Китая заявил, что Организация Объеди-
ненных Наций должна укреплять свое сотрудниче-
ство с региональными и субрегиональными органи-
зациями и их поддержку в области реформы сектора 
безопасности путем организации рабочих совеща-
ний, курсов подготовки и обмена персоналом42. 
Представитель Словакии высказался за «налажива-
ние партнерских отношений» между Организацией 
Объединенных Наций и региональными организаци-
ями, отметив, что вполне естественно искать пути 
укрепления сотрудничества в области реформирова-
ния сектора безопасности между Организацией 
__________________ 

 40 Там же, стр. 23–25. 
 41 Там же, стр. 25. 
 42 S/PV.7161, стр. 23. 
 43 Там же, стр. 29. 
 44 Там же, стр. 14. 

Объединенных Наций и Африканским союзом, 
равно как и с Европейским союзом, Организацией 
Североатлантического договора и Организацией по 
безопасности и сотрудничеству в Европе43. Предста-
витель Чили подчеркнул, что инициативы в области 
реформы сектора безопасности должны включать 
согласованное и комплексное планирование и осу-
ществление, включая общие руководящие прин-
ципы, наращивание гражданского потенциала и 
укрепление механизмов координации и сотрудниче-
ства с региональными и субрегиональными органи-
зациями в соответствии с главой VIII44. Представи-
тель Гватемалы заявил, что Организация Объединен-
ных Наций в сотрудничестве с двусторонними, реги-
ональными и субрегиональными партнерами может 
оказывать техническую помощь в проведении ре-
формы сектора безопасности в рамках операций по 
поддержанию мира45. Представитель Объединенной 
Республики Танзания подчеркнул значение регио-
нальных участников в процессах предотвращения и 
урегулирования конфликтов, поддержания мира и 
миростроительства и призвал международное сооб-
щество и соответствующие страны эффективно ис-
пользовать огромные ресурсы, которые региональ-
ные субъекты могут предоставить соседним странам 
в плане знаний и навыков в области реформы сек-
тора безопасности и в других областях46. Представи-
тель Турции подчеркнул, что сотрудничество со 
всеми соответствующими заинтересованными сто-
ронами, включая региональные и субрегиональные 
организации, имеет исключительно важное значение 
для предотвращения дублирования и для оптималь-
ного использования ограниченных ресурсов47. Пред-
ставитель Пакистана выразил мнение, что Организа-
ции Объединенных Наций следует углублять свои 
партнерские отношения с международными и регио-
нальными финансовыми учреждениями в целях по-
вышения устойчивости и самообеспеченности ре-
формы сектора безопасности48.  

 Представитель Норвегии подчеркнул значение 
укрепления региональной ответственности за осу-
ществление процессов реформирования сектора без-
опасности и призвал Организацию Объединенных 
Наций продолжать развивать свои партнерские отно-
шения с региональными организациями, такими как 
Африканский союз49. Представитель Индонезии за-
явил, что региональные сети стран-единомышлен-
ниц имеют жизненно важное значение для 

 45 Там же, стр. 36. 
 46 S/PV.7161 (Resumption 1), стр. 23. 
 47 Там же, стр. 2. 
 48 Там же, стр. 11. 
 49 S/PV.7161, стр. 28. 
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понимания местной культуры и могут обеспечить 
программам значительные возможности для оказа-
ния поддержки реформе сектора безопасности. В 
связи с этим оратор призвал регулярно и чаще осу-
ществлять взаимодействие по вопросам реформиро-
вания сектора безопасности между системой Орга-
низации Объединенных Наций и региональными ор-
ганизациями50. Вновь подтверждая значение тесного 
сотрудничества с региональными организациями, 
представитель Швейцарии отметил, что вклад реги-
ональных организаций должен быть более тесно увя-
зан с усилиями Организации Объединенных 
Наций51. Представитель Чешской Республики также 
заявил, что успешное реформирование сектора без-
опасности возможно лишь на основе соблюдения 
принципов национальной ответственности и укреп-
ления сотрудничества с региональными и субрегио-
нальными организациями и гражданским обще-
ством52.  

 На своем 7247-м заседании 21 августа 
2014 года Совет провел прения по вопросу о 
«предотвращении конфликтов» в рамках пункта, оза-
главленного «Поддержание международного мира и 
безопасности». После выступлений Генерального 
секретаря и Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека ряд орато-
ров отметили актуальность и значение сотрудниче-
ства с региональными и субрегиональными органи-
зациями в области предотвращения конфликтов53. 
Представитель Иордании подчеркнула значение со-
трудничества с международными и региональными 
соглашениями в контексте главы VIII, заявив, что 
между этими организациями и Организацией Объ-
единенных Наций отсутствует какая-либо конкурен-
ция. Она обратила внимание на их роль в качестве 
«катализатора» и «дополнения» в отношении функ-
ций Организации Объединенных Наций. Она отме-
тила однако, что одним из элементов, ограничиваю-
щих возможности Совета в плане предотвращения 
конфликтов, является отсутствие своевременной и 
достоверной информации и призвала к проведению 
заседаний по формуле Аррии и рассмотрения новых 
механизмов для получения информации с мест54. 
Представитель Эфиопии заявила, что Совет должен 
проявлять гибкость в обеспечении своевременных и 
__________________ 

 50 S/PV.7161 (Resumption 1), стр. 14. 
 51 Там же, стр. 16. 
 52 Там же, стр. 22. 
 53 S/PV.7247, стр. 7 (Соединенное Королевство); стр. 10 

(Китай); стр. 11 (Чили); стр. 15 (Чад); стр. 16 (Ру-
анда); стр. 17 (Литва); стр. 19 (Аргентина); стр. 21–22 
(Нигерия); стр. 22 (Австралия); стр. 24 (Российская 
Федерация); стр. 27 (Франция); стр. 30–31 (Паки-
стан); стр. 34 (Европейский союз); стр. 37 

эффективных мер реагирования на сигналы раннего 
предупреждения о потенциальных кризисных и кон-
фликтных ситуациях, и подчеркнула необходимость 
более тесной координации и взаимодополняемости 
усилий Совета с региональными организациями и 
механизмами в соответствии с главой VIII, по-
скольку региональные организации и механизмы 
ближе к потенциальным кризисным и конфликтным 
ситуациям55. Представитель Намибии подчеркнул 
также значение сотрудничества с региональными и 
субрегиональными организациями в соответствии с 
главой VIII в оказании поддержки деятельности в 
области предотвращения конфликтов и мирострои-
тельства, заявив, что эти организации ближе к воз-
никающим ситуациям и что им понятна динамика 
конфликта в конкретном регионе. Он высказался в 
поддержку «принципа взаимодополняемости» 
между Советом и региональными и субрегиональ-
ными организациями и высоко оценил соглашение о 
сотрудничестве, достигнутое между Советом и Со-
ветом мира и безопасности Африканского союза, 
направленное на расширение и укрепление тесного 
сотрудничества между Африканским союзом и Ор-
ганизацией Объединенных Наций в деле предотвра-
щения и урегулирования конфликтов в Африке56.  
 

  Пример 3 
  Брифинг, проведенный действующим 

Председателем Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе 

 

 На 7391-м заседании 24 февраля 2015 года дей-
ствующий Председатель Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) провел бри-
финг для членов Совета и напомнил, что ОБСЕ яв-
ляется крупнейшим в мире региональным механиз-
мом по обеспечению безопасности в соответствии с 
главой VIII Устава. Он заявил, что кризис на Украине 
и вокруг нее по-прежнему преобладает над сообра-
жениями безопасности в Европе, как и в 2014 году, и 
что его влияние усилилось. Он подчеркнул, что 
ОБСЕ в ответ на этот кризис еще раз продемонстри-
ровала свое значение для европейской безопасности, 
поскольку Организация доказала свою способность 
к принятию существенных мер в соответствии с гла-
вой VIII. Он подчеркнул, что деятельность ОБСЕ на 

(Гватемала); стр. 40 (Марокко); стр. 45 (Швейцария); 
стр. 47 (Дания); стр. 50 (Индонезия); стр. 54 (Слова-
кия); стр. 56 (Колумбия); стр. 59 (Таиланд); стр. 60 
(Ирландия); стр. 66 (Черногория); стр. 68 (Вьетнам); 
стр. 69 (Катар); стр. 71 (Турция) и стр. 74–75 (Зим-
бабве). 

 54 Там же, стр. 25. 
 55 Там же, стр. 50. 
 56 Там же, стр. 77. 
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Украине и районах, затронутых затяжными конфлик-
тами, выявила основополагающую роль региональ-
ных организаций в поддержании мира и безопасно-
сти в  соответствующих регионах именно таким об-
разом, как это предусматривается в главе VIII57.  

 В ходе дискуссии представитель Российской 
Федерации подчеркнул, что сотрудничество между 
Организацией Объединенных Наций и ОБСЕ носит 
последовательный и многосторонний характер и 
охватывает все аспекты безопасности, включая мно-
гоаспектные вопросы. Он отметил, что ОБСЕ 
должна дополнять действия Организации Объеди-
ненных Наций в решении глобальных проблем и ока-
зывать содействие в областях своей региональной 
ответственности58. Представитель Испании, отметив 
значение сотрудничества между Организацией Объ-
единенных Наций и региональными организациями 
в области безопасности, выразил мнение о том, что 
в соответствии с главой VIII такое сотрудничество 
будет заметно способствовать поддержанию между-
народного мира и безопасности. В этой связи он за-
метил, что существует обширное «пространство для 
маневра» в сотрудничестве между Организацией 
Объединенных Наций и ОБСЕ по укреплению кол-
лективной безопасности в регионе ОБСЕ59.  

 Представитель Чада вновь подтвердил, что по-
ложения главы VIII Устава определяют рамки для со-
трудничества между Организацией Объединенных 
Наций и региональными организациями, в частно-
сти ОБСЕ, которая играет важнейшую роль в под-
держании мира и безопасности в Европе60. Предста-
витель Нигерии отметил заметный прогресс, достиг-
нутый ОБСЕ в качестве региональной организации, 
и ее тесное сотрудничество с Организацией Объеди-
ненных Наций в предотвращении, регулировании и 
разрешении конфликтов в соответствии с главой 
VIII61. Представитель Боливарианской Республики 
Венесуэла сказал, что согласно главе VIII эффектив-
ные меры могут приниматься на местах благодаря 
вкладу региональных и субрегиональных организа-
ций и ОБСЕ. Он добавил, что такая работа будет все-
гда осуществляться в соответствии с целями и прин-
ципами Устава Организации Объединенных Наций, 
в рамках системы координации и взаимодополняе-
мости действий62. 

 
 
 

II.   Признание усилий региональных соглашений  
в мирном разрешении споров 

 
 

  Примечаниe  
 
 

 В разделе II рассматривается признание Сове-
том Безопасности усилий региональных соглашений 
в мирном разрешении споров в рамках статьи 52 
Устава. Данный раздел состоит из двух подразделов: 
а) решения, касающиеся усилий региональных со-
глашений в мирном разрешении споров; и b) обсуж-
дение вопроса о мирном урегулировании споров ре-
гиональными соглашениями. 
 
 

 A. Решения, касающиеся усилий 
региональных соглашений в мирном 
разрешении споров  

 
 

 В ряде решений, принятых в 2014 и 2015 годах, 
о чем более подробно говорится ниже, Совет высоко 
оценивает, приветствует, рекомендует и 
__________________ 

 57 S/PV. 7391, стр. 2–5. 
 58 Там же, стр. 6. 
 59 Там же, стр. 7–8. 

поддерживает усилия, предпринимаемые широким 
кругом региональных и субрегиональных организа-
ций в мирном разрешении споров. Совет также при-
звал стороны принять участие в политическом про-
цессе под руководством региональных и субрегио-
нальных соглашений самостоятельно или совместно 
с Организацией Объединенных Наций. В этих реше-
ниях не содержится прямой ссылки на статью 52 
Устава Организации Объединенных Наций.  

 Что касается положения в Бурунди, Совет при-
ветствовал возобновление диалога между всеми бу-
рундийскими сторонами при посредничестве Афри-
канского союза, Организации Объединенных Наций, 
Восточноафриканского сообщества (ВАС) и Между-
народной конференции по району Великих озер и 
вновь подчеркнул большое значение этих 

 60 Там же, стр. 15. 
 61 Там же, стр. 16. 
 62 Там же, стр. 19. 
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посреднических усилий63. Признав, что стороны 
должны предпринимать дальнейшие шаги для вы-
полнения решений, принятых ВАС и Советом мира и 
безопасности Африканского союза, Совет Безопас-
ности призвал бурундийские стороны незамедли-
тельно включиться во всеобъемлющий диалог о ме-
рах, необходимых для создания благоприятных 
условий для организации свободных, справедливых, 
транспарентных и заслуживающих доверия выбо-
ров64. Впоследствии в резолюции 2248 (2015) Совет 
призвал к укреплению посреднических усилий под 
руководством президента Уганды Йовери Мусевени 
от имени ВАС, одобренных Африканским союзом, и 
настоятельно призвал правительство Бурунди со-
трудничать с посредником, с тем чтобы найти осно-
ванное на консенсусе и национальной ответственно-
сти решение для кризиса в стране65.  

 В связи с регионом Центральной Африки Совет 
решительно подтвердил свой призыв к Организации 
Объединенных Наций, Африканскому союзу и Эко-
номическому сообществу центральноафриканских 
государств (ЭСЦАГ) продолжать совместную работу 
в целях дальнейшего развития и поддержания общей 
оперативной картины нынешних сил «Армии сопро-
тивления Бога» и районов операций, а также рассле-
дование по вопросу о сетях снабжения и возможных 
источников военной помощи и незаконного финан-
сирования; и высоко оценил роль глав государств 
ЭСЦАГ в процессе международного посредничества 
под руководством ЭСЦАГ66. При рассмотрении во-
проса о положении в Центральноафриканской Рес-
публике Совет подчеркнул, что дальнейшее сохране-
ние роли региона, в том числе Генерального секре-
таря ЭСЦАГ и его посредника, а также Африкан-
ского союза вместе с Организацией Объединенных 
Наций имеет решающее значение для обеспечения 
прочного мира и стабильности в стране67.  

 В ходе обсуждения, касающегося ситуации в 
Кот-д'Ивуаре, Совет выразил признательность Аф-
риканскому союзу и Экономическому сообществу 
западноафриканских государств (ЭКОВАС) за их 
усилия по укреплению мира и стабильности в стране 
и призвал их продолжать оказывать ивуарийским 
властям поддержку в решении основных проблем, 
особенно в устранении коренных причин конфликта 
__________________ 

 63 S/PRST/2015/13, пятый пункт; а также 
S/PRST/2015/18, седьмой пункт. 

 64 S/PRST/2015/13, шестой пункт. 
 65 Резолюция 2248 (2015), пятнадцатый пункт преам-

булы и пункт 3. 
 66 S/PRST/2014/25, десятый и пятнадцатый пункты. 
 67 S/PRST/2014/28, тридцатый пункт; см. также 

S/PRST/2015/17, пятнадцатый пункт. 

и отсутствия безопасности в приграничном районе, 
и в содействии отправлению правосудия и нацио-
нальному примирению68.  

 В связи с ситуацией в Либерии Совет выразил 
признательность международному сообществу, в 
том числе ЭКОВАС, Африканскому союзу и Союзу 
государств бассейна реки Мано, за оказанную ими 
поддержку усилий по упрочению мира, безопасно-
сти и стабильности в стране, приветствуя, в частно-
сти, взносы, которые поддержали усилия Либерии 
по реформе сектора безопасности, верховенства 
права и национального примирения, а также в пе-
риод восстановления после вспышки Эболы69.  

 Что касается положения в Ливии, Совет при-
звал Лигу арабских государств, Африканский союз и 
всех, кто имеет влияние на стороны, оказать содей-
ствие в немедленном прекращении боевых действий 
и конструктивном взаимодействии с участниками 
мирного и всеохватывающего политического диа-
лога70.  

 В связи с ситуацией в Мали Совет высоко оце-
нил усилия всех региональных и международных 
участников, направленные на урегулирование кри-
зиса в Мали, в том числе тех, кто содействовал про-
ведению обсуждений с вооруженными группами, 
подписавшими Уагадугское предварительное согла-
шение и присоединившимися к нему, а также усилия 
Буркина-Фасо в качестве посредника ЭКОВАС; при-
ветствовал подписание соглашения о прекращении 
огня от 23 мая 2014 года, заключенного под эгидой 
Председателя Африканского союза и президента 
Мавритании Мохамеда ульд Абдель Азиза и Специ-
ального представителя Генерального секретаря по 
Мали; и высоко оценил роль и вклад Африканского 
союза, ЭКОВАС и соседних стран в дело стабилиза-
ции в Мали71.  

 В отношении Южного Судана Совет  в резолю-
ции 2155 (2014) высоко оценил инициативу Межпра-
вительственного органа по развитию (ИГАД), под-
держанную Организацией Объединенных Наций и 
Африканским союзом, по созданию форума для диа-
лога по политическим вопросам и вопросам безопас-
ности; выразил надежду на то, что все стороны будут 
участвовать в этом процессе и выполнять решения, 

 68 Резолюции 2162 (2014), двадцать второй пункт преам-
булы; 2226 (2015), двадцатый пункт преамбулы. 

 69 Резолюция 2239 (2015), двенадцатый пункт преам-
булы. 

 70 Резолюция 2174 (2014), четвертый пункт преамбулы. 
 71 Резолюция 2164 (2014), седьмой, десятый и двадцать 

четвертый пункты преамбулы. 
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принятые Ассамблеей глав государств и правитель-
ств ИГАД, состоявшейся 13 марта 2014 года; и под-
держал усилия ИГАД и Организации Объединенных 
Наций по достижению мирного соглашения между 
сторонами72. В резолюции 2156 (2014) Совет заявил 
о своей полной поддержке усилий Африканского со-
юза по ослаблению напряженности, содействию воз-
обновлению переговоров об отношениях после отде-
ления и нормализации отношений между Суданом и 
Южным Суданом; напомнил, что согласно резолю-
ции 2046 (2012) стороны должны возобновить пере-
говоры под эгидой Имплементационной группы вы-
сокого уровня Африканского союза в целях достиже-
ния договоренности об окончательном статусе рай-
она Абьей, и призвал все стороны конструктивно 
взаимодействовать в рамках этого процесса при по-
средничестве Группы73. Совет также дал высокую 
оценку деятельности ИГАД, возглавляющей посред-
нические усилия с самого начала кризиса, и инициа-
тив Африканского союза74. В 2015 году резолюцией 
2206 (2015) Совет приветствовал «план из пяти 
пунктов» согласованный при посредничестве Китая 
правительством Южного Судана и Народно-освобо-
дительным движением/армией Судана (в оппози-
ции), который включает ускорение темпов перегово-
ров, направленных на формирование переходного 
правительства, конкретные шаги по облегчению гу-
манитарной ситуации в районах, затронутых кон-
фликтом, оказание решительной поддержки посред-
ническим усилиям, предпринимаемым под руковод-
ством ИГАД, и активное участие в них; признал ра-
боту Комиссии Африканского союза по расследова-
нию, которая расследует и документально фиксирует 
нарушения норм международного права прав чело-
века и международного гуманитарного права в Юж-
ном Судане; и приветствовал дальнейшее участие 
Африканского союза в усилиях по обеспечению пра-
восудия и привлечения к ответственности, а также 
восстановления и примирения в Южном Судане75. 
Совет Безопасности выразил признательность 
ИГАД, которая при поддержке Организации Объеди-
ненных Наций и Африканского союза ведет неустан-
ную работу в целях организации форума для диалога 
по политическим вопросам и вопросам безопасно-
сти, создания и обеспечения начала работы Меха-
низма контроля и проверки соблюдения Соглашения 
__________________ 

 72 Резолюция 2155 (2014), седьмой пункт преамбулы и 
пункт 2. 

 73 Резолюция 2156 (2014), восьмой и двенадцатый 
пункты преамбулы. 

 74 S/PRST/2014/26, четвертый пункт. 
 75 Резолюция 2206 (2015), шестнадцатый и двадцать 

второй пункты преамбулы 
 76 S/PRST/2015/9, четвертый и шестой пункты. 

о прекращении боевых действий и ведения полити-
ческих переговоров с участием многих заинтересо-
ванных сторон в целях формирования переходного 
правительства национального единства; и привет-
ствовал намерение ИГАД осуществить общий план 
и выработать приемлемое и всеобъемлющее реше-
ние в целях прекращения кризиса в Южном Су-
дане76. В резолюции 2223 (2015) Совет приветство-
вал решение от 24 марта 2015 года Совета мира и 
безопасности Африканского союза, в котором был 
сформирован Специальный комитет высокого 
уровня для Южного Судана Африканского союза, и 
призвал к продолжению тесного сотрудничества 
между Организацией Объединенных Наций, ИГАД и 
Африканским союзом в области посреднических 
усилий и мирных переговоров77. Совет высоко оце-
нил усилия структуры «ИГАД плюс» с участием 19 
стран и организаций, включая Организацию Объеди-
ненных Наций, в целях выработки и претворения в 
жизнь всеобъемлющего решения для достижения 
мира в Южном Судане и настоятельно призвал к про-
должению тесного взаимодействия партнеров ИГАД 
и «ИГАД плюс»78. В резолюции 2241 (2015) Совет 
приветствовал подписание Соглашения об урегули-
ровании конфликта в Республике Южный Судан пре-
зидентом Салвой Кииром Маярдитом, Председате-
лем Народно-освободительного движения/армии Су-
дана (в оппозиции) и другими заинтересованными 
сторонами, и признал эти подписи как свидетельство 
приверженности сторон осуществлению этого согла-
шения79. В этой связи Совет высоко оценил расши-
рение усилий структуры «ИГАД плюс» по содей-
ствию подписанию этого соглашения и призвал к 
расширению поддержки со стороны международ-
ного сообщества, в частности ИГАД и Африканского 
союза, в ходе осуществления мирного соглашения80.  

 В течение рассматриваемого периода в связи с 
Суданом Совет вновь заявил о своей полной под-
держке совместного посредничества Африканского 
союза — Организации Объединенных Наций и Им-
плементационной группы высокого уровня Афри-
канского союза и заявил о своей решительной под-
держке политического процесса при посредничестве 
под руководством Африканского союза — Организа-
ции Объединенных Наций81. Он призвал Единого 
специального представителя продолжать усилия по 

 77 Резолюция 2223 (2015), тринадцатый пункт преам-
булы. 

 78 S/PRST/2015/16, второй пункт. 
 79 Резолюция 2241 (2015), третий пункт преамбулы. 
 80 Резолюция 2252 (2015), пятый пункт преамбулы. 
 81 Резолюция 2138 (2014), одиннадцатый пункт преам-

булы. 
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расширению участия всех сторон в политическом 
процессе на основе концепции оказания Африкан-
ским союзом и Организацией Объединенных Наций 
содействия Дарфурскому мирному процессу и коор-
динировать свои действия с Имплементационной 
группой высокого уровня Африканского союза и 
Специальным посланником Организации Объеди-
ненных Наций по Судану и Южному Судану в целях 
синхронизации посреднических действий82. Совет 
также подчеркнул — без ущерба для главной ответ-
ственности Совета Безопасности за поддержание 
международного мира и безопасности — важное 
значение партнерства между Организацией Объеди-
ненных Наций и Африканским союзом в соответ-
ствии с главой VIII Устава в отношении поддержа-
ния мира и безопасности в Африке, в частности в Су-
дане83. В резолюции 2228 (2015) Совет 

вновь заявил о своей поддержке Дохинского доку-
мента о мире в Дарфуре в качестве действенного ме-
ханизма для осуществления мирного процесса в 
Дарфуре и его ускоренного осуществления, а также 
для мирных переговоров, проводимых при посред-
ничестве Имплементационной группы высокого 
уровня Африканского союза84. 

 В таблице 1 перечислены положения решений, 
в которых Совет сослался на региональные или суб-
региональные организации в отношении мирного 
урегулирования споров. 

 
 
 

Таблица 1 
Обсуждение вопросов мирного урегулирования споров региональными соглашениями, 2014–2015 годы 

 

Пункт поввестки дня Решения Пункты Упоминаемые региональные организации 

Положение в Бурунди  S/PRST/2015/13 
16 июня 2015 года 

Пятый пункт Африканский союз, 
Восточноафриканское 
сообщество, Международная 
конференция по району Великих 
озер  

 S/PRST/2015/18 
28 октября 2015 года 

Седьмой пункт Африканский союз, 
Восточноафриканское 
сообщество 

 Резолюция 2248 (2015) 
12 ноября 2015 года 

Пятнадцатый пункт 
преамбулы и пункт 3 

Восточноафриканское 
сообщество  

Регион Центральной Африки  S/PRST/2014/25 
10 декабря 2014 года  

Десятый и 
пятнадцатый пункты 
преамбулы 

Африканский союз, 
Экономическое сообщество 
центральноафриканских 
государств (ЭСЦАГ) 

Положение в 
Центральноафриканской 
Республике  

S/PRST/2014/28 
18 декабря 2014 года 

Тридцатый пункт Африканский союз, ЭСЦАГ  

 S/PRST/2015/17 
20 октября 2015 года 

Пятнадцатый пункт Африканский союз, ЭСЦАГ 

Положение в Кот-д’Ивуаре  Резолюция 2162 (2014) 
25 июня 2014 года 

Двадцать второй пункт 
преамбулы 

Африканский союз, 
Экономическое сообщество 
западноафриканских государств 
(ЭКОВАС) 

 Резолюция 2226 (2015) 
25 июня 2015 года 

Двадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, ЭКОВАС 

__________________ 

 82 Резолюция 2148 (2014), тринадцатый пункт преам-
булы. 

 83 Резолюции 2173 (2014), семнадцатый пункт преам-
булы; и 2228 (2015), девятнадцатый пункт преамбулы. 

 84 Резолюция 2228 (2015), четырнадцатый пункт преам-
булы. 
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Пункт поввестки дня Решения Пункты Упоминаемые региональные организации 

Положение в Либерии  Резолюция 2239 (2015) 
17 сентября 2015 года 

Двенадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, ЭКОВАС, 
Союз государств бассейна реки 
Мано 

    
Положение в Ливии  Резолюция 2174 (2014) 

27 августа 2014 года 
Четвертый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, Лига 
арабских государств  

Положение в Мали  Резолюция 2164 (2014) 
25 июня 2014 года 

Седьмой, десятый и 
двадцать четвертый 
пункты преамбулы 

Африканский союз, ЭКОВАС 

Доклады Генерального 
секретаря по Судану и 
Южному Судану  

Резолюция 2138 (2014) 
13 февраля 2014 года 

Одиннадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, 
Имплементационная группа 
высокого уровня Африканского 
союза 

Резолюция 2148 (2014) 
3 апреля 2014 года 

Тринадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, 
Имплементационная группа 

 Резолюция 2155 (2014) 
27 мая 2014 года  

Седьмой, восьмой и 
двадцатый пункты 
преамбулы и пункт 2 

Африканский союз, 
Межправительственная 
организация по развитию 
(ИГАД) 

 Резолюция 2156 (2014) 
29 мая 2014 года 

Восьмой и 
двенадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, 
Имплементационная группа 

 Резолюция 2173 (2014) 
27 августа 2014 года 

Семнадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз  
 

 S/PRST/2014/26 
15 декабря 2014 года 

Четвертый пункт Африканский союз, ИГАД 

 Резолюция 2206 (2015) 
3 марта 2015 года 

Шестнадцатый и 
двадцать второй 
пункты преамбулы 

Африканский союз, ИГАД 
 

 S/PRST/2015/9 
24 марта 2015 года 

Четвертый и шестой 
пункты 

Африканский союз, ИГАД 

 Резолюция 2223 (2015) 
28 мая 2015 года 

Тринадцатый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, ИГАД 

 Резолюция 2228 (2015) 
29 июня 2015 года 

Четырнадцатый и 
девятнадцатый пункты 
преамбулы 

Африканский союз, 
Имплементационная группа 

 S/PRST/2015/16 
28 августа 2015 года 

Второй пункт ИГАД 

 Резолюция 2241 (2015) 
9 октября 2015 года 

Четвертый и 
тридцатый пункты 
преамбулы и пункты 2, 
5 и 11 

Африканский союз, ИГАД 

 Резолюция 2252 (2015) 
15 декабря 2015 года 

Пятый пункт 
преамбулы 

Африканский союз, ИГАД 
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 B. Обсуждение вопросов мирного 
урегулирования споров 
региональными соглашениями  

 
 

 В течение рассматриваемого периода некото-
рые члены Совета говорили о роли региональных ор-
ганизаций в мирном разрешении споров. Особый ин-
терес в отношении государственного строительства 
представляет обсуждение, связанное с конфликтом в 
Южном Судане, в свете посреднических усилий 
Межправительственной организации по развитию 
(см. пример 4).  
 

  Пример 4  
  Доклады Генерального секретаря по Судану 

и Южному Судану 
 

 На своем 7396-м заседании, состоявшемся 
3 марта 2015 года, в рамках пункта, озаглавленного 
«Доклады Генерального секретаря по Судану и Юж-
ному Судану», Совет единогласно принял резолю-
цию 2206 (2015), в которой он ввел адресные санк-
ции в отношении лиц, фигурирующих в перечне. 
Выступая после принятии резолюции, представи-
тель Соединенных Штатов Америки отметил, что ре-
золюция 2206 (2015) поддержала посреднические 
усилия Межправительственной организации по раз-
витию (ИГАД), заложив основы для адресных санк-
ций, и что в соответствии с ее положениями стороны 
должны соблюсти предельные сроки, установлен-
ные ИГАД для урегулирования всех нерешенных во-
просов конфликта, и начать процесс формирования 
переходного правительства национального един-
ства85. Представитель Китая отметил, что стороны 
конфликта в Южном Судане проводят политические 
переговоры в Эфиопии под эгидой ИГАД, и выразил 
поддержку ИГАД, выполняющей свою посредниче-
скую роль в целях улучшения гуманитарной ситуа-
ции в Южном Судане86.  

 На своем 7532-м заседании, состоявшемся 
9 октября 2015 года, Совет принял резолюцию 2241 
(2015) 13 голосами «за» при 2 воздержавшихся (Рос-
сийская Федерация, Венесуэла (Боливарианская Рес-
публика)), в которой он продлил мандат Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций в Южном Судане 
до 15 декабря 2015 года. Выступая после голосова-
ния, представитель Китая заявил, что в рамках ак-
тивных посреднических усилий ИГАД и других 
международных партнеров, стороны конфликта в 
Южном Судане подписали соглашение об урегули-
ровании конфликта в Республике Южный Судан. Он 
сказал, что мирный процесс в Южном Судане всту-
пил в новый этап, и дал высокую оценку усилиям 
Африканского союза и ИГАД87. Разъясняя мотивы 
голосования, представитель Российской Федерации 
сказал, что в резолюции содержатся формулировки в 
виде ультиматума с требованием в отношении санк-
ций против Южного Судана, и добавил, что основная 
цель этой резолюции состоит в том, чтобы допол-
нить мандат миссии по поддержанию мира задачами, 
направленными на содействие мирному процессу, а 
не в том, чтобы пугать стороны санкциями. Он также 
выразил несогласие с формулировками о намерении 
Совета относительно разработки любой оценки сме-
шанного суда в Южном Судане, поскольку учрежде-
ние и деятельность данного судебного органа явля-
ются «исключительной прерогативой» Комиссии 
Африканского союза88. Представитель Боливариан-
ской Республики Венесуэла, заявляя о поддержке ра-
боты, проделанной региональными органами, та-
кими как ИГАД и Африканский союз, по «поиску аф-
риканских решений африканских проблем» отметил, 
что упоминание смешанного суда для Южного Су-
дана может создать путаницу в отношении положе-
ний Соглашения, продвигаемого ИГАД и Африкан-
ским союзом89. 

 
 
 

III. Операции по поддержанию мира, осуществляемые  
под руководством региональных cоглашений 

 
 
 

  Примечаниe  
 
 

 В разделе III рассматривается практика Совета 
Безопасности в связи с сотрудничеством между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и региональными 
организациями в области поддержания мира в 
__________________ 

 85 S/PV.7396, стр. 2. 
 86 Там же, стр. 3. 
 87 S/PV.7532, стр. 3. 

соответствии с главой VIII Устава. Материал в этом 
разделе рассматривается по двум направлениям: 
а) решения, касающиеся операций по поддержанию 
мира, осуществляемых под руководством региональ-
ных соглашений; и b) обсуждения, касающиеся 

 88 Там же, стр. 2. 
 89 Там же, стр. 3–4. 
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операций по поддержанию мира, осуществляемых 
под руководством региональных соглашений.  
 
 

 A. Решения, касающиеся операций 
по поддержанию мира, 
осуществляемых под руководством 
региональных cоглашений  

 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
уполномочил Европейский союз развернуть опера-
цию по оказанию содействия Международной мис-
сии под африканским руководством по поддержке в 
Центральноафриканской Республике90. В резолюции 
2149 (2014) от 10 апреля 2014 года Совет постановил 
учредить Многопрофильную комплексную миссию 
Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике и передаче 
полномочий от Международной миссии по под-
держке Миссии Организации Объединенных Наций 
15 сентября 2014 года91. Операция Европейского со-
юза завершила выполнение своего мандата 15 марта 
2015 года.  

 Совет продлил мандат Миссии Африканского 
союза в Сомали до 30 мая 2016 года92 и полномочия 
сил Европейского союза «Алфея» по Боснии и Гер-
цеговине до 10 ноября 2016 года93. 31 декабря 
2014 года Международные силы содействия без-
опасности в Афганистане завершили выполнение 
своего мандата и прекратили свое существование94.  

 В течение рассматриваемого периода силы Ор-
ганизации Североатлантического договора в Косово 
продолжали осуществление своего мандата95, но ни-
каких решений в этой связи Совет не принимал96. 

 В таблице 2 перечислены решения Совета Без-
опасности в отношении мандатов миротворческих 
миссий, проводимых под руководством региональ-
ных организаций в течение отчетного периода. По-
дробная информация о практике Совета в отноше-
нии миссий по поддержанию мира, осуществляемые 
под руководством региональных организаций также 
приводится ниже.  

Таблица 2 
Решения, касающиеся операций по поддержанию мира, осуществляемых под руководством 
региональных организаций, 2014–2015 годы 

 

Пункт повестки дня Решения  Пункты Операции по поддержанию мира 

Положение в Афганистане  Резолюция 2189 (2014) 
12 декабря 2014 года 

Восьмой пункт преамбулы Международные силы 
содействия безопасности 
(МССБ) под руководством 
Организации 
Североатлантического 
договора (НАТО) 

Положение в Боснии и 
Герцеговине  

Резолюция 2183 (2014) 
11 ноября 2014 года 

Пункты 10 и 15 Силы Европейского союза 
(СЕС) «Алфея», НАТО 

 Резолюция 2247 (2015) 
10 ноября 2015 года 

Пункты 3 и 6 СЕС «Алфея» и НАТО 

__________________ 

 90 Резолюция 2134 (2014), пункт 43. 
 91 Резолюция 2149 (2014), пункты 18 и 21. 
 92 Резолюции 2182 (2014), пункт 23; и 2232 (2015), 

пункт 3. 
 93 Резолюции 2183 (2014), пункт 10; 2247 (2015), 

пункт 3. 
 94 Резолюция 2120 (2013), пункт 1. 

 95 Силы для Косово первоначально были наделены пол-
номочиями резолюцией 1244 (1999). 

 96 Дискуссии, проведенные в течение рассматриваемого 
периода в этой связи, см.: S/PV.7108, S/PV.7183, 
S/PV.7257, S/PV.7327, S/PV.7377, S/PV.7448, 
S/PV.7510 и S/PV.7563. 
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Пункт повестки дня Решения  Пункты Операции по поддержанию мира 

Положение в 
Центральноафриканской 
Республике  

Резолюция 2134 (2014) 
28 января 2014 года 

Девятнадцатый пункт 
преамбулы и пункты 43 и 44 

Международная миссия под 
африканским руководством 
по поддержке в 
Центральноафриканской 
Республике (АФИСМЦАР), 
операция Европейского союза  

 Резолюция 2149 (2014) 
10 апреля 2014 года 

Пункты 18, 21, 22 и 37 Многопрофильная 
комплексная миссия 
Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), 
АФИСМЦАР 

 S/PRST/2014/28 
18 декабря 2014 года 

Десятый пункт МИНУСКА и операция 
Европейского союза 

Положение в Сомали  Резолюция 2158 (2014) 
29 мая 2014 года  

Шестой и восьмой пункты 
преамбулы и пункты 1 (b), 
4 и 5 

Миссия Африканского союза 
в Сомали (АМИСОМ) 

 Резолюция 2182 (2014) 
24 октября 2014 года 

Пункты 6, 11 и 23 АМИСОМ 

 Резолюция 2232 (2015) 
28 июля 2015 года  

Пункты 3, 6 и 24  АМИСОМ 

 Резолюция 2244 (2015) 
23 октября 2015 года 

Пункт 18 АМИСОМ 

 
 
 
 

  Международные силы содействия 
безопасности  

 

 Резолюцией 2120 (2013) Совет постановил про-
длить полномочия Международных сил содействия 
безопасности (МССБ) в Афганистане вплоть до 31 
декабря 2014 года97.  

 В своей резолюции 2145 (2014) Совет принял к 
сведению прилагаемые афганскими властями усилия 
по укреплению потенциала Афганской националь-
ной полиции и подчеркнул значение международной 
помощи в виде финансовой поддержки и предостав-
ления инструкторов и наставников, сославшись, в 
частности, на вклад Полицейской миссии Европей-
ского союза и Учебной миссии в Афганистане Орга-
низации Североатлантического договора (НАТО), 
отмечая важность наличия достаточных и действен-
ных полицейских сил для обеспечения долгосрочной 
безопасности в Афганистане98. В резолюции 2189 
(2014) Совет отметил завершение мандата МССБ в 
конце 2014 года и с интересом ожидал завершения 
__________________ 

 97 Резолюция 2120 (2013), пункт 1. 
 98 Резолюция 2145 (2014), пункт 26. 
 99 Резолюция 2189 (2014), восьмой пункт преамбулы. 

переходного процесса в сфере безопасности на эту 
дату, после которой афганские власти возьмут на 
себя всю ответственность за обеспечение безопасно-
сти в стране99. В 2015 году Совет подчеркнул важ-
ность наличия боеспособных Афганских националь-
ных сил обороны и безопасности и приверженность 
международного сообщества их дальнейшему разви-
тию; он отметил вклад партнеров Афганистана в 
дело мира и безопасности в стране, а также привет-
ствовал соглашение между НАТО и Афганистаном, 
результатом которого стало создание 1 января 2015 
года невоенной миссии «Решительная поддержка» 
для обучения, консультирования и оказания помощи 
Афганским национальным силам обороны и без-
опасности100. 
 

  Силы Европейского союза «Алфея»  
 

 Что касается Боснии и Герцеговины, Совет два-
жды продлевал, каждый раз на 12 месяцев, полномо-
чия Сил Европейского союза (СЕС) «Алфея»101. Со-
вет уполномочил государства-члены принять все 

 100 Резолюция 2210 (2015), девятнадцатый пункт преам-
булы. 

 101 Резолюции 2183 (2014), пункт 10; 2247 (2015), 
пункт 3. 
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необходимые меры по запросу либо операции СЕС 
«Алфея», либо штаба НАТО в защиту операции СЕС 
«Алфея» или присутствия НАТО соответственно и 
оказывать обеим организациям содействие в осу-
ществлении их миссий; и признает право как опера-
ции СЕС «Алфея», так и присутствия НАТО прини-
мать все необходимые меры для защиты себя от 
нападения или угрозы нападения102.  
 

  Международная миссия под африканским 
руководством по поддержке 
в Центральноафриканской Республике 
и операция Европейского союза  

 

 В связи с ситуацией в Центральноафриканской 
Республике в резолюции 2134 (2014) от 28 января 
2014 года Совет Безопасности приветствовал актив-
ную работу Европейского союза, в частности реше-
ние внести финансовый вклад в развертывание Меж-
дународной миссии под африканским руководством 
по поддержке в Центральноафриканской Республике 
(АФИСМЦАР); уполномочил Европейский союз раз-
вернуть операцию в Центральноафриканской Респуб-
лике и уполномочил операцию Европейского союза 
принять все необходимые меры в пределах своих воз-
можностей и районов развертывания103. Совет просил 
Европейский союз представить доклад об осуществ-
лении мандата операции и призвал государства-
члены принять надлежащие меры для поддержки дей-
ствий Европейского союза, в частности путем содей-
ствия передаче Центральноафриканской Республике, 
без помех и задержек, всего персонала, оборудования, 
имущества, предметов снабжения и других товаров, 
предназначенных для осуществления операции Евро-
пейского союза104.  

 В резолюции 2149 (2014) от 10 апреля 
2014 года Совет постановил учредить Многопро-
фильную комплексную миссию Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Центральноаф-
риканской Республике и что полномочия от 
АФИСМЦАР будут переданы  МИНУСКА 15 сен-
тября 2014 года105. Совет просил Генерального сек-
ретаря развернуть в тесной координации с Африкан-
ским союзом группу переходного периода для созда-
ния МИНУСКА и подготовки к плавной передаче 
полномочий МИНУСКА от АФИСМЦАР и, после 
совместной миссии с участием Африканского союза, 
представить Совету не позднее 15 августа 2014 года 
__________________ 

 102 Резолюции 2183 (2014), пункт 15; 2247 (2015), 
пункт 6. 

 103 Резолюция 2134 (2014), девятнадцатый пункт преам-
булы и пункты 43 и 44. 

 104 Там же, пункты 45 и 46. 
 105 Резолюция 2149 (2014), пункты 18 и 21. 

последние данные о подготовке к переходу; Совет 
далее постановил, что для осуществления своих 
мандатов АФИСМЦАР, МИНУСКА и операция Ев-
ропейского союза были освобождены от эмбарго на 
поставки оружия в Центральноафриканскую Респуб-
лику106.  

 В заявлении Председателя Совет высказал по-
ложительную оценку АФИСМЦАР и операции Евро-
пейского союза за проделанную ими работу по со-
зданию основы для укрепления безопасности в пред-
дверии развертывания МИНУСКА и содействия ему; 
в свете непрекращающейся серии провокаций, ре-
прессий и угроз насилия со стороны вооруженных 
группировок Совет призвал МИНУСКА и операции 
Европейского союза применять, в рамках своих со-
ответствующих мандатов, все необходимые средства 
для эффективной защиты гражданского населения и 
для восстановления прочной безопасности107. 

 По прошествии около года после окончания 
мандата операции Европейского союза 15 марта 
2015 года в своей резолюции 2217 (2015) от 28 ап-
реля 2015 года Совет высоко оценил передачу пол-
номочий МИНУСКА от АФИСМЦАР 15 сентября 
2014 года и настоятельно призвал страны, ранее 
предоставлявшие воинские и полицейские контин-
генты для АФИСМЦАР, ускорить закупку и доставку 
остального дополнительного имущества, принадле-
жащего контингентам, в целях соблюдения стандар-
тов Организации Объединенных Наций108.  

  Международная миссия под африканским 
руководством по поддержке в Мали  

 

 В связи с ситуацией в Мали 25 апреля 2013 года 
своей резолюцией 2100 (2013) Совет учредил Мно-
гопрофильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) и принял решение о передаче полно-
мочий от Международной миссии под африканским 
руководством по поддержке в Мали (АФИСМА) к 
МИНУСМА 1 июля 2013 года109. В резолюции 2164 
(2014) Совет просил Генерального секретаря уско-
рить выплату средств из Целевого фонда Организа-
ции Объединенных Наций, учрежденного во испол-
нение резолюции 2085 (2012) для поддержки 
АФИСМА, в том числе для того, чтобы позволить 
МИНУСМА перейти к новой конфигурации сил110.  

 106 Там же, пункты 26, 27 и 37. 
 107 S/PRST/2014/28, девятый и десятый пункты. 
 108 Резолюция 2217 (2015), пункты 20 и 25. 
 109 Резолюция 2100 (2013), пункт 7. 
 110 Резолюция 2164 (2014), пункт 24. 
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  Миссия Африканского союза в Сомали  
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
приветствовал позитивные отношения между Мис-
сией Организации Объединенных Наций по содей-
ствию Сомали (МООНСОМ) и Миссии Африкан-
ского союза в Сомали (АМИСОМ), подчеркнув фун-
даментальное значение тесного взаимодействия 
обеих миссий в соответствии с их соответствую-
щими мандатами111. Резолюциями 2158 (2014) и 
2244 (2015) Совет подтвердил запрет на импорт и 
экспорт сомалийского древесного угля и вновь про-
сил АМИСОМ оказывать сомалийским властям под-
держку и помощь в его осуществлении112. Совет при-
звал МООНСОМ, АМИСОМ и Межправительствен-
ную организацию по развитию продолжать разраба-
тывать и осуществлять совместную деятельность в 
соответствии с их соответствующими мандатами по 
содействию миростроительству и государственному 
строительству в Сомали113.  

 В своих резолюциях 2182 (2014) и 2232 (2015) 
Совет уполномочил государства — членов Африкан-
ского союза сохранять присутствие АМИСОМ до 30 
мая 2016 года, в соответствии с его просьбой к Аф-
риканскому союзу относительно максимального 
уровня в 22 126 человек военного и полицейского 
персонала, и в рамках общей стратегии свертывания 
АМИСОМ, после чего будет рассматриваться сокра-
щение численного состава Миссии; постановил 
также уполномочить Африканский союз принимать 
— в полном соответствии с обязательствами участ-
вующих государств по международному гуманитар-
ному праву и международному праву в области прав 
человека и при полном уважении суверенитета, тер-
риториальной целостности, политической независи-
мости и единства Сомали — все необходимые меры 
к выполнению своего мандата114; Совет просил Со-
малийскую национальную армию и АМИСОМ  до-
кументально оформить и зарегистрировать все воен-
ное имущество, захваченное в ходе наступательных 
операций или при выполнении ими своих мандатов; 
а также уделять первоочередное внимание охране 
основных маршрутов снабжения, необходимого для 
улучшения гуманитарной ситуации в наиболее по-
страдавших районах115.  
__________________ 

 111 Резолюция 2158 (2014), восьмой пункт преамбулы. 
 112 Резолюции 2182 (2014), пункт 11; и 2244 (2015), 

пункт 18. 
 113 Резолюция 2158 (2014), пункт 4. 
 114 Резолюции 2182 (2014), пункт 23; и 2232 (2015), 

пункт 3. 
 115 Резолюция 2182 (2014), пункты 6 и 29. 

 В 2014 и 2015 годах Совет вновь призвал к при-
влечению новых доноров для оказания поддержки 
АМИСОМ путем предоставления дополнительного 
финансирования116, а также вертолетов для санкцио-
нированного авиационного компонента117. Совет 
подчеркнул крайнюю необходимость поставки при-
надлежащего контингентам имущества118 и вновь 
обратился с призывом к Африканскому союзу об 
устранении критических пробелов в материально-
техническом обеспечении стран, предоставляющих 
войска в рамках АМИСОМ119. 

 Совет подчеркнул необходимость дальнейшего 
получения войсками АМИСОМ соответствующей 
информации и учебной подготовки перед разверты-
ванием в отношении принципов прав человека, 
включая вопросы гендерного равенства и сексуаль-
ного насилия, надлежащего информирования их об 
имеющихся механизмах привлечения к ответствен-
ности; призвал АМИСОМ укрепить механизмы 
предотвращения и пресечения сексуального наси-
лия, сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств; осудил все нарушения и злоупотреб-
ления, совершаемые в отношении детей всеми сто-
ронами в Сомали и призвал к их немедленному пре-
кращению120. 

 28 июля 2015 года в резолюции 2232 (2015) Со-
вет признал, что условия в Сомали не пригодны для 
развертывания миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира в лучшем случае до 
конца 2016 года; подчеркнул, что стратегия в области 
безопасности в течение последующих 18 месяцев 
должна быть направлена на создание и сохранение 
благоприятных условий для разворачивания в Сомали 
политических и мирных процессов и процессов при-
мирения; и согласился с задачей оказания поддержки 
делу обеспечения безопасности сомалийского народа, 
в том числе посредством постепенной передачи функ-
ций по обеспечению безопасности от АМИСОМ Со-
малийской национальной армии, а впоследствии — 
сомалийской полиции121. В той же резолюции Совет 
просил Африканский союз провести системную и це-
ленаправленную реорганизацию АМИСОМ в целях 
резкого повышения эффективности, а также просил 
Африканский союз разработать новую концепцию 
операций АМИСОМ к 30 октября 2015 года в тесном 

 116 Резолюции 2182 (2014), пункт 37; и 2232 (2015), 
пункт 16. 

 117 Резолюции 2182 (2014), пункт 30; и 2232 (2015), 
пункт 14. 

 118 Резолюция 2232 (2015), пункт 14. 
 119 Резолюция 2245 (2015), пункт 11. 
 120 Резолюция 2182 (2014), пункты 33–35. 
 121 Резолюция 2232 (2015), пункты 1, 5 и 5 (iii). 
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сотрудничестве с Организацией Объединенных 
Наций; согласился с Генеральным секретарем в том, 
что совместный механизм планирования с участием 
АМИСОМ, Организации Объединенных Наций и Со-
мали должен провести оценку и оказывать содействие 
реализации стратегии обеспечения безопасности, а 
также выполнению приоритетных задач в области 
стабилизации, обеспечив тщательную координа-
цию122. 

 Совет призвал к региональной деятельности, 
которая будет осуществляться совместно с группами 
АМИСОМ и МООНСОМ; согласился с тем, что раз-
вертывание отвечающих за гражданское планирова-
ние структур в региональных столицах должно стать 
одной из приоритетных задач в целях улучшения 
совместного планирования между военным и граж-
данским компонентами; и просил АМИСОМ и Сома-
лийские национальные силы безопасности принять 
соответствующие меры по защите персонала, объек-
тов, сооружений, имущества и миссии МООНСОМ 
и обеспечению безопасности и свободы передвиже-
ния ее персонала123. 
 
 

 B. Обсуждение, касающееся операций 
по поддержанию мира, 
осуществляемых под руководством 
региональных cоглашений  

 
 

 В течение рассматриваемого периода обсужде-
ния в Совете в связи с операциями по поддержанию 
мира под руководством региональных соглашений 
были посвящены их воздействию в плане поддержки 
принципа национальной ответственности и укрепле-
ния сотрудничества и координации действий с Орга-
низацией Объединенных Наций, как показано ниже 
в тематических исследованиях, связанных с ситуа-
цией в Афганистане (пример 5); положением в Цен-
тральноафриканской Республике (пример 6); и в ре-
гионе Центральной Африки (пример 7).  
 

  Пример 5  
  Положение в Афганистане 
 

 На 7347-м заседании Совета, состоявшемся 
18 декабря 2014 года, в рамках пункта, озаглавлен-
ного «Положение в Афганистане», несколько высту-
павших упомянули миссию Международных сил со-
действия безопасности (МССБ), мандат которой ис-
тек 31 декабря 2014 года. Представитель Австралии 
__________________ 

 122 Там же, пункты 6 и 9. 
 123 Там же, пункт 24. 
 124 S/PV.7347, стр. 11. 
 125 Там же, стр. 22. 

заявил, что в Афганистане переходный период в об-
ласти безопасности будет завершен в конце 2014 
года, когда закончится действие мандата МССБ, и 
добавил, что на протяжении последних 13 лет МССБ 
и Афганские национальные силы безопасности до-
стигли значительного снижения уровня угрозы, ис-
ходящей от «Аль-Каиды» и связанных с ней групп124. 
Представитель Чили положительно оценил увеличе-
ние потенциала и компетенции афганских нацио-
нальных сил обороны и безопасности в порядке под-
готовки к завершению мандата МССБ в конце 
2014 года и выразил надежду на то, что афганские 
власти смогут реально взять на себя ответственность 
за обеспечение безопасности своей страны125. Пред-
ставитель Соединенных Штатов напомнила о том, 
что в течение 13 лет военнослужащие и гражданские 
сотрудники из более чем 50 стран работали вместе с 
афганскими партнерами, «стремясь искоренить тер-
роризм и построить более стабильный и более без-
опасный Афганистан». Она отметила, что Афгани-
стан по-прежнему сталкивается с серьезными угро-
зами для безопасности и что НАТО и ее партнеры 
продолжат обеспечивать учебную подготовку, кон-
сультации и помощь афганским силам безопасности 
в рамках миссии «Решительная поддержка»126. 
Представитель Германии, выражая при этом озабо-
ченность в связи с ростом террористических актов в 
Кабуле, высказал уверенность в том, что силы без-
опасности Афганистана способны справиться с этой 
проблемой: в течение последних месяцев они нахо-
дились «на переднем крае», а также успешно обес-
печили проведение двух раундов президентских вы-
боров127. Представитель Японии сказал, что Афгани-
стан находится на решающем этапе и что в сфере 
безопасности свертывание миссии МССБ станет 
«важной вехой на пути Афганистана к самостоятель-
ности»128.  

 В отдельном замечании представитель Россий-
ской Федерации подчеркнул, что доклад НАТО не 
содержит «никакой конкретики» о том, что МССБ 
практически сделали в плане оказания помощи аф-
ганским сотрудникам правоохранительных органов 
в области борьбы с наркотиками129.  

 На 7403-м заседании Совета, состоявшемся 
16 марта 2015 года, ряд выступавших высказали 
свои замечания в отношении ситуации в Афгани-
стане после вывода МССБ. Представитель Новой Зе-
ландии сказал, что наступил важный момент для Аф-
ганистана, когда правительство национального 

 126 Там же, стр. 26. 
 127 Там же, стр. 39. 
 128 Там же, стр. 35. 
 129 Там же, стр. 25. 
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единства стремится закрепиться в стране и что 
страна адаптируется к тому, что можно охарактери-
зовать как «действительность после вывода МССБ», 
и отметил, что в краткосрочной перспективе необхо-
димо будет способствовать смягчению серьезных 
экономических последствий вывода МССБ130. Пред-
ставитель Чада с удовлетворением отметил заверше-
ние переходного процесса, который позволил афган-
ским силам взять на себя полную ответственность за 
обеспечение национальной безопасности и сделал 
возможным начало новой, небоевой миссии НАТО 
по поддержке. Он призвал правительство Афгани-
стана и его партнеров повысить бдительность, с тем 
чтобы избежать, после вывода МССБ, ситуацию, 
аналогичную той, которая сложилась в Ираке, в част-
ности с учетом преданности определенных групп 
«Исламскому государству Ирака и Леванта» (ИГИЛ) 
и присутствия иностранных боевиков на афганской 
территории131.  
 

  Пример 6 
  Положение в Центральноафриканской 

Республике 
 

 На своем 7103-м заседании, состоявшемся 
28 января 2014 года в связи с ситуацией в Централь-
ноафриканской Республике, Совет принял резолю-
цию 2134 (2014), в которой он уполномочил Евро-
пейский союз развернуть операцию для оказания со-
действия Международной миссии под африканским 
руководством по поддержке в Центральноафрикан-
ской Республике (АФИСМЦАР). После принятия ре-
золюции представитель Российской Федерации вы-
разил надежду на то, что операция Европейского со-
юза будет способствовать стабилизации политиче-
ской и социальной обстановки и защите граждан-
ского населения в стране. Он заявил, что, учитывая 
ведущую роль АФИСМЦАР, было бы «целесообраз-
ным и логичным», чтобы Европейский союз заклю-
чил официальное соглашение с Африканским сою-
зом до принятия резолюции 2134 (2014), поскольку 
Совет должен иметь всю соответствующую инфор-
мацию о параметрах будущего сотрудничества. Он 
подчеркнул, что решение этих вопросов будет иметь 
огромное воздействие на эффективность деятельно-
сти Африканского союза и нормализации положения 
в стране132. Представитель Европейского союза под-
черкнул, что конечной целью операции Европей-
ского союза будет оказание поддержки, наряду с 

АФИСМЦАР, региональным и международным уси-
лиям по защите наиболее уязвимых групп населения 
и содействие передвижению гражданских субъектов, 
и добавил, что это создаст благоприятные условия 
для оказания гуманитарной помощи тем, кто в ней 
нуждается. Он подчеркнул необходимость тесного 
сотрудничества с партнерами, в частности с вла-
стями Центральноафриканской Республики, Афри-
канским союзом, Экономическим сообществом цен-
тральноафриканских государств, Организацией Объ-
единенных Наций и Францией, в целях обеспечения 
высокого качества сотрудничества и взаимодополня-
емости усилий, предпринимаемых в целях восста-
новления стабильности в стране133.  
 

  Пример 7 
  Регион Центральной Африки 
 

 На 7171-м заседании Совета Безопасности, со-
стоявшемся 12 мая 2014 года в связи с регионом Цен-
тральной Африки, представитель Чили призвал к ко-
ординации действий между Международной мис-
сией под африканским руководством по поддержке в 
Центральноафриканской Республике (АФИСМЦАР) 
и Региональной оперативной группой Африканского 
союза до передачи ответственности АФИСМЦАР 
Многопрофильной комплексной миссии Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА) 15 
сентября 2014 года134. Представитель Соединенных 
Штатов призвала МИНУСКА к тесной координации 
с АФИСМЦАР, силами Франции и Европейского со-
юза и Региональной оперативной группой Африкан-
ского союза и настоятельно призвала государства-
члены оказывать поддержку АФИСМЦАР и Афри-
канскому союзу в их усилиях по защите гражданских 
лиц наряду с Францией и Европейским союзом135. 
Представитель Люксембурга также подчеркнул, что 
сотрудничество между Организацией Объединен-
ных Наций, Африканским союзом и государствами, 
затронутыми «Армией сопротивления Бога», имеет 
исключительно важное значение, так же как обмен 
знаниями и сотрудничество между Миссией Органи-
зации Объединенных Наций по стабилизации в Де-
мократической Республике Конго, Смешанной опе-
рацией Африканского союза — Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре, Миссией Организации 
Объединенных Наций в Южном Судане и 
АФИСМЦАР136.

 
 

__________________ 

 130 S/PV.7403, стр. 14–15. 
 131 Там же, стр. 21. 
 132 S/PV.7103, стр. 2. 
 133 Там же, стр. 3. 

 134 S/PV.7171, стр.8. 
 135 Там же, стр. 12. 
 136 Там же, стр. 18. 
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IV. Предоставление Советом Безопасности полномочий 
на принудительные действия региональным соглашениям 

 
 

  Примечаниe 
 
 

 Раздел IV касается практики Совета Безопасно-
сти в использовании региональных и субрегиональ-
ных соглашений для принудительных действий под 
его эгидой, как это предусмотрено в статье 53 
Устава, не охваченных выше в разделе III. Сотрудни-
чество с региональными соглашениями при осу-
ществлении мер, принятых Советом Безопасности 
на основании главы VII Устава, помимо применения 
силы, также рассматривается в настоящем разделе. 
Применение силы в ходе операций по поддержанию 
мира, осуществляемых под руководством региональ-
ных соглашений, за рассматриваемый период по-
дробно освещаются в разделе III. Настоящий раздел 
делится на два подраздела: а) решения о разрешении 
применения принудительный действий региональ-
ными соглашениями; и b) обсуждения вопроса о 
санкционировании принудительных действий и осу-
ществлении мер, предусмотренных в главе VII, со 
стороны региональных соглашений.  
 
 

 A. Решения о предоставлении 
региональным соглашениям 
полномочий на принудительные 
действия и запросы о сотрудничестве 
в осуществлении мер, 
предусмотренных в главе VII  

 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
прямо не ссылался на статью 53 Устава в каком-либо 
из своих решений.  

 В 2014 году, действуя на основании главы VII 
Устава, Совет вновь заявил о своей поддержке ини-
циатив Организации Объединенных Наций и Афри-
канского союза, направленных на содействие регио-
нальным усилиям по борьбе с «Армией сопротивле-
ния Бога» в Демократической Республике Конго137.  

 
__________________ 

 137 Резолюция 2147 (2014), пункт 30. 
 138 Резолюции 2184 (2014), пункт 11; и 2246 (2015), 

пункт 12. 
 139 Резолюции 2184 (2014), пункт 13; и 2246 (2015), 

пункт 14. 
 140 Резолюция 2206 (2015), пункты 9 и 12. Дополнитель-

ная информация о решениях, касающихся санкций,  
содержится в разделе III части VII. 

 Действуя также на основании главы VII Устава, 
Совет вновь обратился с призывом к государствам-
членам и региональным организациям принять уча-
стие в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем 
на море у берегов Сомали, направляя в этот район 
военные суда, вооружение и военную авиацию, обес-
печивая базирование и материально-техническое 
снабжение сил по борьбе с пиратством, а также кон-
фисковывать и уничтожать катера, суда, оружие и 
другие соответствующие средства, которые исполь-
зуются в пиратских действий и вооруженном разбое 
на море или если имеются разумные основания для 
подозрения в таком использовании138. Кроме того, 
Совет дважды продлил, каждый раз на период в 12 
месяцев, разрешение, включая использование всех 
необходимых средств, для государств и региональ-
ных организаций, сотрудничающих с властями Со-
мали в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем 
на море у берегов Сомали при заблаговременном 
уведомлении властями Сомали Генерального секре-
таря139.  

 В связи с рассмотрением пункта, озаглавлен-
ного «Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану», действуя на основании главы VII 
Устава, Совет, в сотрудничестве с региональными 
соглашениями140, ввел адресные санкции в отноше-
нии включенных в перечень лиц141.  
 
 

 B. Обсуждение в связи 
с предоставлением региональным 
соглашениям полномочий 
на принудительные действия  

 
 

 В течение рассматриваемого периода члены 
Совета обсудили вопрос о роли региональных согла-
шений в отношении применения принудительных и 
других мер, предусмотренных в главе VII, в связи с 
докладами Генерального секретаря по Судану и Юж-
ному Судану (см. пример 8).  

 141 Резолюции 2206 (2015), девятый, тринадцатый и пят-
надцатый пункты преамбулы и пункт 19; 2241 (2015), 
девятнадцатый пункт преамбулы и пункт 20; 
и 2223 (2015), восемнадцатый пункт преамбулы 
и пункт 15. 
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  Пример 8  
  Доклады Генерального секретаря по Судану 

и Южному Судану 
 

 На своем 7396-м заседании, состоявшемся 
3 марта 2015 года, Совет принял резолюцию 2206 
(2015), которой он ввел адресные санкции в целях 
оказания содействия попыткам достижения всеобъ-
емлющего и прочного мира в Южном Судане. После 
принятия резолюции представитель Нигерии под-
черкнул, что «африканские лидеры не бездействуют» 
в то время как ситуация в Южном Судане продолжает 
ухудшаться, и отметил усилия Премьер-министра 
Эфиопии и Председателя Межправительственной ор-
ганизации по развитию (ИГАД)142. С другой стороны, 
представитель Российской Федерации заявил, что при 
дальнейшем рассмотрении проблемы Южного Су-
дана необходимо «воздерживаться от скоропалитель-
ных решений», особенно с учетом того, что перего-
воры между южносуданскими сторонами продолжа-
ются, и любые всеобъемлющие меры, принимаемые 
Советом, должны будут учитывать, каким образом 
проводится в жизнь план перемирия, согласованный 
с Африканским союзом в конце января. Он добавил, 

что решение Совета по осуществлению санкций было 
принято без четкого и недвусмысленного указания о 
поддержке со стороны ключевых африканских участ-
ников, ИГАД и Африканского союза, что было отхо-
дом от «практики», в соответствии с которой приори-
тет в таких вопросах отдается самим африканцам. В 
заключение он заявил, что, учитывая отсутствие еди-
ной поддержки санкций против Южного Судана аф-
риканскими странами, осуществление режима санк-
ций Совета может быть сопряжено с трудностями, что 
может негативно сказаться на авторитете Совета143.  

 На 7532-м заседании Совета, состоявшемся 
9 октября 2015 года, представитель Анголы  заявил, 
что вопрос о санкциях остается весьма сложным и 
что Совету необходимо будет рассмотреть его 
«с большой осторожностью» не столько в целях их 
решения, сколько во избежание возникновения про-
блем. Он сказал, что действия Совета должны быть 
в поддержку обсуждения в Совете мира и безопасно-
сти Африканского союза как основного партнера Со-
вета Безопасности в вопросах, касающихся между-
народного мира и безопасности и стабильности на 
Африканском континенте144. 

 
 

V.   Представление региональными соглашениями докладов  
о своей деятельности в области поддержания  

международного мира и безопасности 
 
 

  Примечаниe  
 
 

 В разделе V рассматривается отчетность реги-
ональных соглашений о своей деятельности в обла-
сти поддержания международного мира и безопас-
ности в рамках статьи 54 Устава по двум категориям: 
а) решения, касающиеся отчетности региональных 
соглашений; и b) обсуждение вопроса о представле-
нии докладов региональными соглашениями.  
 
 

 A. Решения, касающиеся 
представления отчетности 
региональными соглашениями  

 
 

 В течение рассматриваемого периода Совет 
прямо не ссылался на статью 54 Устава в каком-либо 
из своих решений. Вместе с тем в резолюции 2167 
(2014) он подчеркнул необходимость того, чтобы ре-
гиональные и субрегиональные организации всегда 
полностью информировали Совет о действиях, 
__________________ 

 142 S/PV.7396, стр. 4. 
 143 Там же, стр. 4. 
 144 S/PV.7532, стр. 6. 

предпринятых или намечаемых в целях поддержания 
международного мира и безопасности145. В заявле-
нии Председателя Совет призвал региональные и 
субрегиональные организации, участвующие в мир-
ных процессах, информировать Совет о развитии со-
бытий в соответствующих случаях146. В частности, 
Совет просил представлять отчетность об операциях 
по поддержанию мира под руководством региональ-
ных соглашений и принудительных мерах, принима-
емых региональными соглашениями в рамках мер, 
принятых Советом Безопасности на основании 
главы VII.  

 В соответствии с резолюцией 2120 (2013), в 
связи с ситуацией в Афганистане Совет просил ру-
ководство Международных сил содействия безопас-
ности (МССБ) регулярно информировать Совет об 
осуществлении своего мандата, в том числе посред-
ством проведения ежеквартальных отчетов. В тече-
ние рассматриваемого периода Совет получал 

 145 Резолюция 2167 (2014), пункт 1. 
 146 S/PRST/2015/22, седьмой пункт. 
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регулярные доклады МССБ во исполнение этой ре-
золюции147.  

 В связи с положением в Сомали Совет просил 
Генерального секретаря и Африканский союз сов-
местно рассмотреть последствия временного под-
крепления, санкционированного в резолюции 2124 
(2013), и выработать рекомендации в отношении по-
следующих шагов в рамках военной кампании к 30 
мая 2015 года с должным учетом политической си-
туации в Сомали148. В резолюциях 2184 (2014) и 
2246 (2015) государствам-членам и региональным 
организациям, сотрудничающим с властями Сомали 
в борьбе с пиратством и вооруженным разбоем на 
море, было предложено сообщить Совету и Гене-
ральному секретарю в течение девяти месяцев о ходе 
предпринятых действий149.  

 В резолюции 2134 (2014) Совет просил Евро-
пейский союз представить доклад о выполнении сво-
его мандата в Центральноафриканской Республике и 
скоординировать представление такой информации 
с представлением информации Африканским сою-
зом150. Кроме того, Совет просил Международную 
миссию под африканским руководством по под-
держке в Центральноафриканской Республике, Мно-
гопрофильную комплексную миссию Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике, операции Европейского 
союза, региональную целевую группу Африканского 
союза и французские силы, действующие в Цен-
тральноафриканской Республике, представить до-
клады о мерах, принятых в отношении эмбарго на 
поставки оружия, от которого они были освобож-
дены151.  

 В связи с ситуацией в Боснии и Герцеговине к 
государствам-членам, действующим через Европей-
ский союз или в сотрудничестве с ним, и к государ-
ствам-членам, действующим через Организацию 

Североатлантического договора (НАТО) или в со-
трудничестве с ней, была обращена просьба докла-
дывать Совету о деятельности, соответственно, Сил 
Европейского союза «Алфея» и присутствии штаба 
НАТО по соответствующим каналам и не реже чем 
каждые шесть месяцев152.  

 В рассматриваемый период 21 августа 
2014 года в резолюции 2171 (2014) Совет обратился 
к Генеральному секретарю с просьбой представить 
Совету  доклад о принятых мерах в целях поддержки 
и укрепления существующих в системе Организации 
Объединенных Наций механизмов предупреждения 
конфликтов, в том числе по линии сотрудничества с 
региональными и субрегионального организаци-
ями153. В конце 2014 года к Генеральному секретарю 
была также обращена просьба представлять Совету 
ежегодный доклад о путях укрепления партнерского 
взаимодействия между Организацией Объединен-
ных Наций и Африканским союзом в вопросах мира 
и безопасности в Африке154.  

 В резолюции 2241 (2015) Совет просил Гене-
рального секретаря представить в течение шести ме-
сяцев доклад о технической помощи, предоставляе-
мой Африканскому союзу и переходному правитель-
ству национального единства относительно осу-
ществления Соглашения об урегулировании кон-
фликта в Республике Южный Судан155. В этой связи 
Совет впоследствии предложил Африканскому со-
юзу представлять информацию о прогрессе, достиг-
нутом во взаимодействии с Генеральным секретарем 
при подготовке его доклада156.  

 В таблице 3 перечислены все решения, приня-
тые в течение рассматриваемого периода в связи с 
обязательством информировать Совет о деятельно-
сти региональных соглашений в интересах поддер-
жания международного мира и безопасности.

 
 
 
 
 
 
 
 

__________________ 

 147 См. S/2014/179 (6 марта 2014 года); S/2014/421 
(13 июня 2014 года); S/2014/678 (11 сентября 
2014 года); и S/2014/856 (24 ноября 2014 года). 

 148 Резолюция 2182 (2014), пункт 24. 
 149 Резолюции 2184 (2014), пункт 30; и 2246 (2015), 

пункт 32. См. S/2015/776 (12 октября 2015 года); и 
S/2016/843 (7 октября 2016 года). 

 150 Резолюция 2134 (2014), пункт 45. Доклад, представ-
ленный в рассматриваемый период, см. S/2014/858 
(17 ноября 2014 года). 

 151 Резолюции 2149 (2014), пункт 37; 2196 (2015), 
пункт 1 (b); 2217 (2015), пункт 42. 

 152 Резолюция 2183 (2014), пункт 18. Доклады, представ-
ленные в течение отчетного периода, см. S/2014/187 
(27 февраля 2014 года); S/2014/531 (14 июля 2014 
года); S/2014/702 (11 сентября 2014 года); S/2016/299 
(14 марта 2016 года); S/2016/663 (20 июля 2016 года).  

 153 Резолюция 2171 (2014), пункт 25. Доклад был пред-
ставлен 27 июля 2015 года (S/2015/580). 

 154 S/PRST/2014/27, последний абзац. 
 155 Резолюция 2241 (2015), пункт 30. 
 156 Резолюции 2241 (2015), пункт 30; 2252 (2015), 

пункт 28. 
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Таблица 3 
Решения, касающиеся отчетности о деятельности региональных соглашений, 2014–2015 годы  

 

Пункт повестки дня Решения Пункты Доклад представляет 

Сотрудничество между 
Организацией 
Объединенных Наций 
с региональными 
и субрегиональными 
организациями 
в поддержании 
международного мира 
и безопасности  

S/PRST/2014/27 
16 декабря 2014 года 

Последний пункт Генеральный секретарь 

Поддержание 
международного мира 
и безопасности  

Резолюция 2171 (2014) 
21 августа 2014 года 

Пункт 25 Генеральный секретарь 

 S/PRST/2015/22 
25 ноября 2015 года 

Седьмой абзац Региональные и субрегиональные 
организации, Генеральный секретарь 

Операции Организации 
Объединенных Наций 
по поддержанию мира  

Резолюция 2167 (2014) 
28 июля 2014 года 

Пункт 1 Региональные и субрегиональные 
организации 

Положение в Боснии 
и Герцеговине  

Резолюция 2183 (2014) 
11 ноября 2014 года 

Пункт 18 Государства-члены, действующие 
через Европейский союз или в 
сотрудничестве с ним, и государства-
члены, действующие совместно или 
в сотрудничестве с Организацией 
Североатлантического договора 
(НАТО) 

Положение 
в Центральноафриканской 
Республике  

Резолюция 2134 (2014) 
28 января 2014 года 

Пункт 45 Европейский союз 

 Резолюция 2149 (2014) 
10 апреля 2014 года 

Пункт 37 Международная миссия под 
африканским руководством по 
поддержке в Центральноафриканской 
Республике (АФИСМЦАР), 
Многопрофильная комплексная 
миссия Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА), операция 
Европейского союза, Региональная 
целевая группа Африканского союза, 
французские силы  

 Резолюция 2196 (2015) 
22 января 2015 года 

Пункт 1(b) АФИСМЦАР, МИНУСКА, операция 
Европейского союза, Региональная 
целевая группа Африканского союза, 
французские силы  

 Резолюция 2217 (2015) 
28 апреля 2015 года 

Пункт 42 АФИСМЦАР, МИНУСКА, операция 
Европейского союза, Региональная 
целевая группа Африканского союза, 
французские силы  

Положение в Сомали  Резолюция 2182 (2014) 
24 октября 2014 года 

Пункт 24 Генеральный секретарь, 
Африканский союз 

 Резолюция 2184 (2014) 
12 ноября 2014 года 

Пункт 30 Государства-члены и региональные 
организации 
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Пункт повестки дня Решения Пункты Доклад представляет 

 Резолюция 2246 (2015) 
10 ноября 2015 года 

Пункт 32 Государства-члены и региональные 
организации 

Доклады Генерального 
секретаря по Судану и 
Южному Судану  

Резолюция 2241 (2015) 
9 октября 2015 года 

Пункт 30  Генеральный секретарь, 
Африканский союз 

Резолюция 2252 (2015) 
15 декабря 2015 года 

Пункт 28 Африканский союз 

 
 
 

 B. Обсуждение, касающееся 
представления докладов 
региональными соглашениями  

 
 

 В течение рассматриваемого периода не было 
ссылок на статью 54 Устава ни в одном из обсужде-
ний, состоявшихся в ходе заседаний Совета. На не-
которых заседаниях члены Совета тем не менее го-
ворили об обмене информацией с региональными 
соглашениями и другими видами докладов Совету.  

 На 7117-м заседании Совета, состоявшемся 
24 февраля 2014 года, в рамках пункта, озаглавлен-
ного «Брифинг, проводимый действующим Предсе-
дателем Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе», представитель Нигерии сказал, 
что, поскольку транснациональные преступления не 
ограничиваются территориальными границами, 
борьба с ними требует полноценного сотрудниче-
ства. Он обратился к Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) с настоятельным 
__________________ 

 157 S/PV.7117, стр. 17. 

призывом продолжить работу по созданию условий 
для сотрудничества и обмена информацией с регио-
нальными органами безопасности, включая Комитет 
африканских служб разведки и безопасности157. На 
7391-м заседании, состоявшемся 24 февраля 2015 
года в связи с тем же пунктом повестки дня, предста-
витель Новой Зеландии относительно ситуации на 
Украине сказала, что при отсутствии обязательной 
отчетности Генерального секретаря с места событий 
специальная мониторинговая миссия ОБСЕ распола-
гает оптимальными возможностями для предостав-
ления точных отчетов об осуществлении соглашения 
о прекращении огня, а также является важным ис-
точником информации, которая позволила Совету 
продолжать надлежащим образом следить за разви-
тием ситуации158. 

 158 S/PV.7391, стр. 11. 




